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He wa tina mahanahana i te kura o Kiwikiwi. I oma a Hinekura ki
te whira kura me tona hoa hou, me Louie. Ka tapiri atu ai raua ki eétahi

atu tamariki e whakararangi ke ana.

“Ki ahau, ki a koe, ki ahau.” ka rongo atu a Hinekura i tétahi tama
nunui e kowhiri tima ana.

Na Louie i whaki atu ko Bronx tona ingoa. Na Bronx te poro
poiwhana kotahi o te kura, na reira ia i kowhiri ai ko wai ra ka takaro
ma tona tima. He rite tonu tana kowhiri atu i nga tino kaitakaro ma
tona tima, na téna i kore ai ratou e mieretia. I rite tonu hoki ta Louie
noho ki te tima ka mieretia, engari, té aro i a Louie — ko tana he aro
noa ki te takaro poiwhana.

“Ki ahau, ki ahau. A, kei kona koe Louie riki! Ko Ngati Miere te
tima mohou,” te mingo iho a Bronx.

“A koe na hoki, te hine hou,” te korero iho a Bronx ki a Hinekura,

me te rere parahako atu o nga ringa.




Ka hora nga tima i te whira takaro. Ka whiua e Bronx te poro
ki nga hau. Tere tonu atu ta Hinekura kapo ake i te poro, katahi ka
whanaia kahatia. Ka ohorere a Louie i te terenga o te poro ka hipa
tonu atu i te kaitiakikia uru atu ki te pae piro.

“Anana!” te hamama a Louie. “Taiea tonu téna, Hinekura!”

“E aha ke ana koutou?” te tiwaha a Bronx. “E mieretia ana tatou e
ia! E aro ki te kemu!”

Ka taki ano a Bronx ma i te kemu.Ka timata te tima o Bronx.
Ka ngana a Bronx ki te pahi i te poro, éngari ka haukotia e Hinekura,
ka omakia ai i te roanga o te whira. Amaimai ana te kaitiaki i te
rerenga o te waewae o Hinekura.

Kao!” te haparangi a Bronx, e ngana rawa atu nei ki te kokoti
i a Hinekura, engari i tomuri rawa. Ka whana a Hinekura i te poro,
ka rere, ka hipa i te kaiarai, ka piro ano.

“Ae marika! Ka toa pea hoki tatou!” te whakatauaki ake a Louie no
Hinekura e papaki ana i nga ringa o ona hoa.




Kitea kautia ana te whakatakariri o Bronx, ka tikina atu e ia te poro
ka kawea atu ai ki te rarangi haurua. “Na, kua kore ano nga piro, a,
e timata ana ano te kemu.”

“He aha?! Kaore téna e tika!” te karanga a Louie.

“Naku te poro, maku nga ture, Louie riki.”

“I téenei karawhiunga, ko koe ki toku tima,” te ki a Bronx, e tohu ana
ki a Hinekura.

Whakanakana ana te whakahoki o 6na kanohi, “E he!”

“Naku te poro, naku nga ture! Ka takaro koe maku, ka haria atu
ranei taku poro.” te kapatau atu a Bronx i a ia e pupuri ake ana i te poro.

“Ha, katahi te tangata whakawetiweti ko koe! E kore au e takaro!”
te ki a Hinekura i a ia e wehe ana i te whira takaro.

“Te aro i au, apopo atu, me kaua koe e pohehe ka takaro tahi koe
ki a matou.

“Kua aukatia koe!” te karanga iho a Bronx ki a ia.




Kaore a Hinekura i paku korero ki ona hoa mo te paunga o te ahiahi.
“E kare, i pehea ra to rangi tuatahi i to kura hou?” te patai a te matua
o Hinekura i tana tiki atu i a ia i te kura.
Ka titiro iho a Hinekura ki ona ha. “Kaore i parekareka, néra? E pai ana,
e Hine. Ko au hei taituara mohou mena kei te pirangi korero, ka pai?”
Karekau a Hinekura i paku hamumu, ka hikoi ngu ai raua ki te kainga.
I te taenga atu ki te kainga ka kotahi tonu atu a Hinekura ki tona
ruma, ka katia te kuaha, ka piki ake ki tona moenga.
I a ia e whakakopa ana i tana tino teti pea,
ka tangi hotuhotu ia kia warea ranotia e te moe.
Oho ake ana ia i te patoto o te kiaha.
Ka titiro atu tona matua mai i te kiaha,
“Kua taka te kai. E hia kai ana?”
Ka rongo atu a Hinekura i te
ngunguru o tona puku. “Ka pai mai koe
meéna au ka kai i toku nei riima, e pa?”
E whango ana tona reo.

“E mohio ke ana koe ko te tépu
anake te wahi kai. Ki te whaki mai
koe i ahatia koe, katahi ano pea ka
whakaaetia to kai i to rima, mo ténei
wa kotahi, ne?”

I a Hinekura e ngana nei ki te pupuri
iho i ona roimata, ka mea atu ia, “Téra tétahi
tama i te kura, kaore nei e whakaae kia takaro
poiwhana ai au i te mea nana te poro! I whakakore
ano ia i nga piro i muri mai i aku piro e rua. Kaore e tika ana!”

“Aue, kaore téna i te pai,” tana ki atu, i a ia e rurt ana i tona upoko.

“Ma nga ture ka tika. Ména e panoni ana tétahi i nga ture hei painga
mona ake, ka kore e tika te takaro.”



“Kua peratia ranei koe, e pa?” te patai a Hinekura.

“Kua aua noa ake te wa,” tana korero. “Kaore nei au e takaro
hakinakina i enei rangi nei, a, ko nga tikanga e whaia nei e au ko
nga ture kawanatanga — e kore koe e hiahia ki te takahi i éra ra!”
te katakata atu a te matua o Hinekura. Ka kite atu ia i te rangirua o
Hinekura. “Ko te ture kawanatanga te ture me whai e te motu katoa.
Ki te kore e whaia e tetahi, ka rarurarungia e te pirihimana.”

“E mea ana koe, ki te whaki atu au ki te pirihimana mo Bronx,
ka raruraru pea ia, ka mauheretia hoki pea?” te patipati a Hinekura.

“Kao. Wairuatoa ana ehara te mahi hianga i te takahanga ture.,”
tana whakautu.

“Me pera ka tika! Ko wai te hunga whakamana ture? Me ki atu
ki a ratou!” te whakatau ake a Hinekura.

Ka menemene te matua o Hinekura, “Ko te Paremata te hunga
whakamana ture.”

“He aha ia nei te Paremata?” te ui pakiki a Hinekura.

“He kahui tangata te Paremata i kowhirihia ra e te motu ki te
whakamana i nga ture,” te ki a te matua o Hinekura. “E mohio ana
koe, kei konei kei Poneke nei te Paremata, a, kaore noa iho e tawhiti i
to kura hou. Me toro pea taua hei apopo?

“Tena koa!”

I te ahiahi e whai ake ana, té taea e Hinekura ona kare a-roto te
péhi iho no raua e ti ana i te atea o mua o te Paremata. Titiro ake ana
ia ki nga whare nunui e toru me te kauanuanu o roto. Ko tetahi he
hanga porohita e pukei ana, a, he haki i te tihi.

Ko te mea kiwikiwi o waenganui i hanga ki te kohatu, a, he arapiki
e piki atu ana.

Ko te whare tae oneone i te taha katau mei kore ake te whare
karakia me te tuanui koikoi me ona matapihi karaehe.



“Kia tomokia atu e taua ma te Whare Miere,” te ki atu a te matua
o Hinekura, nona e whakatata atu ana ki te whare porohita nunui.
“Kaore he paraihe mo tona whakaingoatanga!”

Pukukata ana a Hinekura i a raua e tomo atu ana ki te tomokanga.
Ka kite ia i ko atu ra etahi tangata he pirihamana te hanga.

“Inaianei me haere taua ma nga matawai whakahaumaru,
péna hoki i ta taua i mahi ai i te taunga rererangi i te rerenga mai i

Tamaki i tera wiki.”




“MOo te aha te whakahaumaru?” te patai a Hinekura.

“Na, na te mea he tini rangatira o te motu e mahi ana i konei, péra
me te Pirimia; me mohio pi ratou kaore i te kawea mai he taputapu
morearea,” tana korero, i a ia e unu ana i nga mea katoa i ona ptukoro.

“Ka pai, e Hine, mau e tomo tuatahi ki te matawai. Kei muri tata
au i a koe na.”

I aia e tomo ana ki te matawai, ka whakaatu atu te apiha i tona
konui e anga whakarunga ana. I te tomokanga o te matua, ka haere ai
raua ki te whare kohatu, piki ake ana i nga arapiki e rua, ki reira tatu
atu ai ki tétahi ano matawai.

Ka tu te matua o Hinekura i mua i tétahi kiaha rakau maro,
ka komuhumuhu ia,

“Na, kia areare mai, e Hine, me ata ngu taua i ténei rama e whai
ake nei.”

“He aha ai, Papa?”

“I te mea e mahi ana etahi tangata hirahira i roto i te rima nei.”

“Penei i te Pirimia?!” te patai hoihoi a Hinekura.

“Shhh, e Hine - he hoihoi rawa,” tana hamumu. “Ae, i tona tikanga

kei roto ra te Pirimia.”




Ka whakatuwhera tona matua i te kuaha, a, ka ohorere a Hinekura
i te kitenga atu, e titiro iho ana ki tétahi taiwhanga ki ana i te tangata
taiea e noho ana i eétahi turu ngohengohe kakariki.

Ki te kore he takai kirihou, ka péhea ta te tangatatiaki i ana kai kia
kauaka e pirau? Ka nui ake te para kai, waihoki kei te whakauaua tatou i

'”

te oranga o téna, o téna i Aotearoa nei ma ténei panonitanga!” Ka noho te
kaikorero ki tona tiru, a, mea rawa ake ka tGi mai tetahi wahine ki te korero.

“Te Tino Honore, te Pirimia,” te ki a tétahi tane mau koroka mangu
e noho ana ki tétahi tiru nui i te paepae matua o mua. Ka rongo a
Hinekura i te ihi i a ia ka kite i te Pirimia e t ake ana.

“He iti noa atu énei whakapawera i nga painga ka kitea mo te taiao.
Ma te whakakore i te whakamahinga o nga takai kirihou, ka iti ake te
tini o nga kirihou i 0 tatou moana, 0 tatou awaawa, nga rua para me
nga tiriti e ma ake ai, e haumanu ake ai a Aotearoa. Ma te whakarere i
te hanganga o énei takai kirihou e heke ai te whakamahinga hiko me
to tatou aro ki nga rawa hiko whatungarongaro Ména ko te kowhiringa

kote whakangawaritanga me te ao nei, kua rite tonu atu taku kowhiri i

te ao nei, e Te Mangai!” E kitea marakeraketia ana te wana o te Pirimia.
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“Korero, korero!” te tangi a te hunga e karapoti ana i a ia.

“E aha ke ana, e pa?” te komuhumuhu a Hinekura.

“E tohe ana ratou ména me whakakore te takai kirihou,

péna me éra takai pipiri ka raua atu te tangata ki runga i ana kai
kia kaua e maroke.” Ka kaha ake nga reo o raro i a raua...

“E, kia tika mai!”

“He nukarau mahi moni ténei mo 6 ratou hoa e hanga nei i
nga takai wakihapi!”

“Kino ke!”

“Kia tau!” te hamama a te tane mau koroka mangu, a, ka rewa
ia ki ona waewae.

Katahi ka wahangu kau te katoa.

“Ko wai ra téra tane e noho atu ana i te turu nui?”

“Ko te Mangai o te Whare. He momo kaiwawao ia kia tika ai te
whai a nga mema Paremata i nga ture, a, kia kauaka e rorirori rawa,”
te whakamarama a te matua o Hinekura.



“He aha nei te tikanga o te “mema?” te komuhumuhu a Hinekura.

“Ko te hunga e noho ana ki tétahi ropa, péna me koe na i noho
ai hei mema o te karapu poiwhana Rangers i Tamaki ra,” tana
whakahoki.

“Heoi, katoa nga mema Paremata he mea kowhiri e nga tangata o
Aotearoa i te wa o te kowhiringa poti.”

“E te Mangai,” ko te Pirimia e korero tonu ana, “ki a au nei he pire
hirahira ténei, me te aha, i ténei te panuitanga tuatoru, te panuitanga
whakamutunga, ka tautoko ahau ki te Whare”

T ake ana te Mangai, ka korero ai,

“Ko te patai ia kia whakaaetia ténei motini,
koutou e whakaae ki mai ae”.”

“AE!”

“Ki te kore, kao,” te korero tonu a te Mangai.

“KAO!”

“Kua aetia” te whakatau a te Mangai.

“Kao, kaore i a ratou!” te haukoti a tétahi
wahine, “E karangahia ana tetahi poti pati,”

“Kua karangahia tétahi poti pati. Ka tonoa
te Manahautu kia whakahere i te poti pati,”

te panui atu a te Mangai.

“E aha ana ratou?” te ui atu a Hinekura.

“Kei te poti ratou inaianei. Ko te aye he whakaaetanga atu, péna
me te ae i te reo. Katoa nga tangata o raro ra he hononga o ratou ki
etahi pati motuhake, ki nga ropt ranei ka whakaae tahi, ka whakahe
tahi ranei. He orite nga pati ki nga tima rereke,” te komuhumuhu a te
matua o Hinekura.

“Inaianei ka rikoatangia nga whakaaro o nga pati katoa e pa ana
ki ténei ture. Me whakakore e tatou nga takai kirihou, ae ranei,
kao ranei?”
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Ka tt mai he wahine i mua o te Mangai, e mau ana hoki i
tetahi koroka pango. “Pati Kiwi, Pati Tai, Pati Kea, Pati Rara.”
I te karangatanga o ia pati kua ta ake tetahi mema ke atu ki te
karanga i tétahi nama.

“E 53 poti tautoko!” te tangi a te mangai mo te Pati Kiwi.

“E 52 poti whakahé!” te karanga a tétahi tane no te Pati Tal

“Te Pati Kea, e 8 nga poti whakaae!” te ki a tétahi wahine.

“E 7 nga poti tautoko!” te ki a tetahi tane no te Pati Raru.

E tuhia ana énei e te wahine mau koroka mangu, e te Manahautd.

Ka huri ia, ka hoatu ai i tetahi pepa ki te Mangai. Ka ata mataitia e
ia mo tétahi wa, katahi ia ka tt ki te panui ake,

“E 68 nga ae,e 52 nga kao. Kua whakaaetia te motini.”

Haruru ana te Whare i te pakipaki, ka patai a Hinekura, “No reira,
e mea ana kua kore inaianei nga takai pipiri i nga hokomaha?”

“Kaua i ténei wa tonu nei,” te whakamarama a te matua o Hinekura.

“Me whakaae tonu hoki te te Kawana Tianara. Ki te whakaaetia e te
Kawana Tianara kua kore nga takai kirihou.”

“Kua ahatia ména he nui ake nga tangata i poti kao?”
ta Hinekura patai.

“Na, kua kore e whakamanatia hei ture,” te whakautu a te matua
o Hinekura.
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“No reira ma te poti e whakatau tika ai te tangata ména kaore e
whakaae?” te patai a Hinekura.

“Ae, e Hine,” te whakahoki a te matua o Hinekura me te mene
tonu. “E kare, he orite to

atamai ki to to whaea! Tena, kua tae pea te wa e hoki ai taua ki te
kainga,” tana ki, i a ia e titiro atu ana ki tona matawa.

“Mama!” te mihi a Hinekura i to raua taenga ki te kainga.

“Téna koe i ténei ahiahi, Hine!” te whakatau iho a tona whaea,
ka hikina ake ki te awhiawhi i a Hinekura. “I péhea te Paremata?
I kite koe i te Pirimia?”
“Ana, he wahine toa hoki. I te ngana ia ki te whakamana i tétahi
ture e whakakorehia ai éna takai kirihou angiangi kei nga hokomaha!”
“A, tino pai,” te ki a te mama o Hinekura nona e hurahura haere
ana i te ika me te maramara riwai o runga i te tépu kai.

“He péna i a koe na tona atamai, tere tonu atu tana kapo ki o reira
whakahaerenga,” te ki a te matua o Hinekura ki tona mama.

“E mea ana koe i péra ia! kua pai ano6 nga piropiro, e kare?”
te patai a te mama o Hinekura.

“Koia,” te ki a Hinekura, e menemene atu ana ki tona matua.

“Heoi, kaore au e whakaaetia kia takaro poiwhana i te kura
inaianei, no reira ka kino mai téra,” tana korero ko tona mangai
e kiki ana i te maramara riwai.

“Ana, i korero mai to papa mo te ahua ki te kura,

na kona i tiki ai au i ténei i te wa tina.”
Ngaro atu ana tona mama mo tetahi wa paku,
ka hoki mai ai he poro hou kei 6na ringa.
Ka pukana nga whatu o Hinekura. “Maku tena?!”
“Ae ra, e Hine,” ta tona matua. “NO t0 mama
te whakaaro — inaianei kua watea koe ki te takaro
poiwhana me te kore noa e aro ki téra nauhea.”
“Aue! Ka mau te wehi!”
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“Tatari kia mutu te kai po ka takaro ai ki taua poro!” te whakatpato
atu a te mama o Hinekura. Hohoro ana te kai a Hinekura, a, ka kotahi
tona puta ki waho, takaro poiwhana ai ki tona mama, tona matua me
tana poro hou.

I te ata akengokengo, ka kitea e Louie a
Hinekura i te papa takaro i muaite
timatanga o te akomanga.

“Morena, Hinekura!”

“Morena, Louie! kia korero taua?”

“He ahara?”

“I' homai e oku matua ténei poro inapo nei!”

te ki a Hinekura e tikina mai ana i tana tueke.

“Wiare! He rawe ké téna - no reira, mau ano au ake kému e
whakahaere i te wa kai?” tana patai.

“E mea ana koe. Me hau te rongo e mohio ai kei te whakahaeretia e
taua ta taua ake kemu,” te whakahihi a Hinekura.

Kua hohoko te whanawhana haere a te tokorua nei i te poro me 6
raua hoa kia tangi ra ano te pere tuatahi. Ka horapa te karere i to raua
akomanga mo te whakahaeretanga a Hinekura i tana ake kému i te ra nei.

“Ha! E kore tetahi e hiahia takaro tahi ki a koe, kaore koe e mohiotia
ana e wai ake!” te mingo a Bronx ki a Hinekura i tona rongotanga ake.

“Taro kau ka kite....” te menemene atu a Hinekura.

I te wa tina ka tataki tahi a Hinekura me Louie i te whira, e noho
wehe ana i te wahi e takaro ai a Bronx.

“I te whakaaro au ko taua hei kapene mo nga tima,” te ki a Hinekura
no raua e whanawhana haere ana i te poro.

“No reira, ka takaro taua ki a taua?” ta Louie patai. Ka tungou atu
a Hinekura.

Ka menemene atu a Louie i 0 raua hoa ka oma mai ki te takaro tahi
ki a raua.



“Ko maua ko Louie nga kapene, a, ma maua e kowhiri ko wai hei
kaitakaro ma wai” te panui atu a Hinekura ki te rahinga tangata kua
tatu atu.

“Me péhea taua e whakatau kei a wai te kowhiringa tuatahi?”
ta Louie patai.

Me tika, no reira, kei te pehea te pepa, kutikuti, me te toka?”
te patai a Hinekura. Ka tungou atu a Louie i tana whakaae.

“...pepa...kutikuti-“

“E aha ke ana koutou i konei?!” Ka tae mai a Bronx.

Ka menemene atu a Hinekura me Louie ki a Bronx. “E takaro
poiwhana ana, e kare!”

“Whakaaetia mai au kia takaro!” te whakahau a Bronx. Katahi ka
paku pa te whakama,

“Ki a au nei, karekau te hunga tangata i hiahia hikoi tawhiti ki
taku kému i te mea he

tata ke atu tau ki te akomanga.”

“Kore rawa!” te ki taikaha a Hinekura.

“E hoa, e Louie, kua hia nei wa i whakaae ai au kia takaro koe ki

'”

ahau!” te inoi a Bronx.
“E tika ana,” te korero horokuku a Louie. Ahakoa kaore a Bronx i
paingia e Louie, i whakaae tonu ia kia takaro i ana kému poiwhana.

“Tukuna ia kia takaro,” te tangi a tétahi tama.

“Kao, kauaka. He tahae ia!” te tiwaha a tétahi.
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I taua wa tonu ka amuamu katoa ratou tétahi ki tetahi.

“KIA TAU!” te karanga a Hinekura. “E mohio ana au me péhea te
whakatau kia tika ai. Ko nga konui ki runga mehemea ka hiahia koe
kia takaro a Bronx ki 0 tatou taha, ko nga konui ki raro me kaore e
hiahia ana.”

Ka kotahi atu ratou ki tana i whakarite ai, a, ka tere ta Hinekura
kaute atu.

I titiro atu ia ki a Bronx e menemene kau ana, ko ona whatu e oturu
haere ana i te amaimai.
Ka tu tatari a Hinekura
mo tétahi wa roa, ka tiro
ai ki a Louie...

Katahi ia ka kimo
ki a Bronx, ka rere
whakarunga tona konui,
ka karanga “Kua aetia!”
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